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med andre Ord, de Regler, som indeholdes i 
W 22홢홢홢40, skulle »kun komme til Anvendelse 
som deelaratorisk Lov 홢- som vi Jurister kalde 
det 홢홢, i det Tilfælde, at der ikke. er vedtaget 
Andet mellem Parterno Fra et reent juridisk 
Standpunkt lau dette nu, vel forsvares ;홢홢 jeg 
skal senere komme til scerligt at, omtale, hvor- 
vidt«det derimod ers. forsvarligt fra et andet 
Synspunkt ;홢«, derimod troer-jeg ikke, at det 
fra nogetsonihelst Standpunkt kan forsvares 
at overlade iil» »P»arterne»s, H'ie ,Ove;reens- 
komst, hvorvidt de bestemmelser, der inde- 
holdes i det 2det Capitel om zSofolks For- 
seelser, skulle gjælde sor dem eller ikke. Det 
forholder sig nemlig ikke saaledes, som Over- 
skrifterne kunde forlede til at troe, at Capitell 
alene omhandler Discplin i Handelsskibe, men 
Capitel 2 ikke; thi Capitel 2 indeholder-netop 
alle de reelle Bestemmelser, der-skulle sikkre god 
Orden ombord i Skibene, og gldskillelseznzztiieb 
lem disse to Capitler gaaer kun ndxpsxazzqtdet 
første,i Almindelighed omhandlerszStiipssrerens 
Myndighed til øieblikkelig at fordxezzLshdighed 
og til, i Ulydighedstilfaelde citz»anso»e«z1dge-»aad"gn 
personlig Tvang som ester descer«eg11e-;Fprhold, 
der finde Sted for Skibe, Uledvezsdigviis maa 
ligge i Skibsforerens »Haandygngarsghancskal 
vcere ansvarlig sor Skibet, for ,de oxiib«ordvizerxeznde» 
Mennesker og for Ladningen, medensxderiniod 
det Ldet Capitel indeholder« Bestemmelser om 
alle de Forseelser, hvis. Afstraffelse hidtil har 
været overladt til Skipperens vilkaarlige As-- 
gjorelse og vilkaarlige Myndighed;, der kan na- 
tnrligviis ikke være vg har aldrig»v,æret Tale 
om at slaae en«»Streg over,denne, men man 
har troet 홢 ogszxdet »e«r,»eit,af de smukke Sider 
ved Lovudtaftet»»x홢»gs»kuzinek bringe den ind 
under saadanns3»«FFx;I»tt«er, »at der istedetfor den 
øieblikkelig» vilzkggxlige3s»Afgjørelse, indtræder 
Noget, som har»sag»stbr sLjghed med en Dom- 
fældelse,- som det ombord paa et Skib overho- 
vedet er,it1uligt. sAfgjorelsen skal først skee ef- 
ter «en vis Tid og til en Protocol, hvori de 
afgivne Forklaringer skulle »optages, og hvortil 
Vidnerne skulle føres, og, forsaavidt Gjerningen 
ikke indre-dannes, skulle »T»o»af Mgndskabet være 
et Slags Meddoinsmænd·z« endvsidere «skalSlipsye- 
rens Afgjørelse tilskrives« Protocollem og kun af 
ham skalDotnInen kunne exeqveres, ligesom den 

senere, naar den Paagjældende anseer sig sor 
forurettet ved den, kan gjøres tilGjenstand sor 
yderligere og høiere Afgjørelse iland. Nu er 
det dog ganske klart, at der her foreligger en 
lille Straffelov, som ganske vist maa føre det 
mildere Navn af »Besten1melser om Sosolks 
Forseelfer«, og som ganske vist ogsaa kun fast- 
sætter ringe Straf, idet»de»n høiere Straffe- 
myndighed ikke kan betroes i en Skippeiss Haand, 
men som dog indeholder lutter Ting, som Sta- 
ten har anseet det sor nødvendigt« athævde, og 
som skulle gjøre det rimeligt og muligt, at der 
kan holdes tilbørligDisciplinidmbrlrd paa danske 
Skibe, atsaa lutter Ting, foiii af det Offentlige 
ere foreskrevne som« det, der"ska·l vkekje bindende 
Regel for begge« Parter-I« kMeiiiljliseftsikifixt man 
ferst har opstillet«faadatukeURegleiz Esasckispdt sige, 
at de kun skulle gjceldeMnlciak Veskbiiiiiseixde ere 
enige derom» er Noget, sijkiisijesiterIberlseviist 
om ikke kan blive ei! Lovjiskzsct tkniissikrsesdcckjdk 
tillades Skipperetf at "afsltit"t«e ieii·fsolri«t3a««t« Con- 
tract med pedkommende Matrbserssz«hzbdri han 
forbeholder sig at ztgnipe dem, Ikatte dens, kjøl- 
ha»l3es»»de»m« yg«sH1«cd beed alle det-Straffe, «som" 
Ingnkki gamle Tider; har kjendfditibord paa 
Sxib«ene»« som d»et»Qrndendiekat1 pcere tilladt, 
atMqtxpserne nemlig ved pripatOver«e"e«3i»s"kon1st 
forbeholde» sig-Ret til at gjøre«d7e««T«i«1ig",»som 
kforgeukckckskcts HYH ubetinget sIur1xIvc«eec;jf»c;-:.s 
budnen Dersom derimellem disse Forbudyfaiids 
tes Noget, som ikke burdevcere absolut f·»orbudt, 
burde det; udgaae» af Pa«ragrapheUIVinelf«sexz» 
troer, at disse Punkter i'begge Tl)iti«g",slya«b«"e«b«ckli-홢i»«« 
ret Gjenstand forsspetttssaa itibxiagijs""c·«s"r«a«tt«tssks: 
Ising, at; der ikkei LobitdkcistetMfindes Andet« 
forbudt eller belagt inedspsftriissis«estidl«hisad der 
ilke bør »eller kan« taalssw«««9iisxzetz ganske 
Andet er det, at ·«d"erz9«ka"n«, være« Til- 
fælde, , som ere Isaa lidet« betcenkeslige og 
farlige,, at Skipperen ikke exhovxsestsdckn ak 
gjøre sin Myndighed gjældende, og at der alt- 
saa, naar han ikke reiser; Sag, ikke bliver Tale 
om en saadan; men at »Stiso»perenpbør have 
Myndighed tilzatsreise Sag og altsaa ogsaa 
ubetingedbor , kunne bruge den, troer jeg er 
indlysende-af Henshxktil det Offentliges Inter- 
esses Det Qffe31klige» er først og fremmest in- 
teresseret isgolYOrden paa Skibene; Befrags 
terne, Rhederne og Passagererne, der ere om- 


